
Перевёл с английского Чёрный меч.

Глава 22 Ночное нападение

“Как ты можешь спрашивать, чего хочу я?”

Чу Мо посмотрел на мужчину средних лет: “Люди, которые остановили меня это вы!”

“Вы захотели ограбить меня!”

“И теперь, когда вы не способны меня победить, ты мне задаёшь вопрос, чего хочу я?”

“С самого начала и до конца вы действовали с позиции силы!”

Среднего возраста мужчина немного расслабился и выдохнул. Он думал: ‘Хоть этот шкет и
пугающе сильный, он всё ещё ребёнок и довольно мягкосердечный. Если это был бы взрослый,
я боюсь, что он не позволил бы нам уйти отсюда живыми’.

На лице мужчины среднего возраста появилась усмешка: “Мы раньше не видели маленького
героя. Мы вас обидели и мне искренне жаль”

Он поклонился Чу Мо и продолжил: “Посмотрите, мы получили заслуженное
наказание,......мои братья все получили серьезные травмы. Не могли бы вы......отпустить нас?
Позвольте им получить помощь. Иначе они все умрут!”

Чу Мо посмотрел на мужчину среднего возраста, а в его глазах была видна борьба.

Он не винил этих идиотов. Чу Мо хорошо запомнил, что сказал его дедушка когда он был
маленьким. Если он отпустит этих людей, то неизвестно, сколько проблем они принесут.

Из-за этого путешествие может стать намного опаснее!

Но думать и действовать было двумя разными вещами.

Неважно как думал Чу Мо, в конце концов ему было всего лишь 13. Для него будет трудно
взять меч и убить их всех, правда, если они не выведут его из себя.

Чу Мо замешкался и в конце концов добрая сторона победила. Он посмотрел на мужчину
средних лет и серьезно сказал: “Всё слова, которые вы скажите, бесполезны, вы не сможете
меня обмануть. Вы все ужасные люди!”

“Вы путешествуете и как только завидите богатого человека, сразу же грабите его. Очевидно, в
прошлом......вы все делали подобные вещи!”

От слов Чу Мо, он отступил на шаг, а его лицо стало бледным от испуга: “Вы не так
поняли......мы, мы не такие, какими вы нас описали.......мы просто увидели маленького героя и
решили подразнить его вот и всё, правда......”

Чу Мо посмотрев на него сказал “Сегодня я не убью вас всех, но я запомню. Если в
дальнейшем я столкнусь с бандитами и узнаю, что вы причастны к ним, то вам лучше бы
молиться чтобы такого не случилось. Надеюсь, мы никогда больше не встретимся ”.

“Этот мир очень большой, так же как небо и земля. Но иногда он так мал, что мы можем снова



пересечься”

“Вы все с этого момента ведите себя праведно!”

Сказал Чу Мо смотря на человека средних лет, потом посмотрев на лошадь добавил: “Этот конь
будет мне компенсацией!”

Закончив говорить, он сел на лошадь и ускакал.

Как только Чу Мо исчез из поля зрения, мужчина средних лет сделал грозное выражение лица
и сказал: “Ты умрёшь!”

Оставшиеся в порядке начали помогать тем, кто не мог встать. Человек, лет двадцати,
вскрикнул: “Лао Ван, это животное игралось с нами. Он слишком силён......”

“Как?” сказал мужчина среднего возраста, а от его тела начала исходить зловещая аура. Он
стиснул зубы и спросил.

“Этот ребёнок......он покалечил несколько наших братьев, да так, что они больше не могут
управлять своей Ци. ВАаааа!”

“Пока живи малыш!” сказал мужчина средних лет а потом зарычал: “Это маленькое чудовище
действительно дикое. Какая есть разница между тем что он сделал и смертью?”

“Этот сопляк даже угрожал мне пред тем как ускакать. Моё имя будет запятнано, если я дам
ему спокойно жить!” дал обет мужчина среднего возраста.

Молодой человек сказал Лао Вану: “Хоть оно и будет запятнано….”

“Проваливай!” крикнул мужчина средних лет, Ляо Ван и пнул молодого человека, после чего
задул в свисток.

Что было странным, свисток не издал ни малейшего шума. Но спустя некоторое время в небе
появилась тёмная тень. Это был ястреб, который приземлился на плечо Ляо Вана.

Лао Ван достал бумагу и быстро написал пару строк. После чего он привязал кусок бумаги к
ноге ястреба и дал ему мяса.

Съев мясо, ястреб вытянул крылья и взлетел в небо.

Ляо Ван наконец облегчённо вздохнул и сказал: “Этот ребёнок носит за спиной богатства, …
раз он хочет умереть, то дадим ему это!”

Чу Мо же скакал сквозь луга.

Он смутно помнил эти пастбища. Его дед как-то упоминал, что это место находится к северу на
территории Да Ци.

Эти земли кишели пастухами.

Именно в этих землях выращивают боевых лошадей.

Три пятых лошадей, что на военной службе именно с этих мест. Но они очень трудны в
укрощении.



Правитель Да Ци боролся несколько раз с кланами пастухов, но всё было безуспешным.

Эти пастухи знают эти земли как свои пять пальцев, да и девиз у них такой “бей и беги’.
Именно поэтому для правителя территории Да Ци эти земли являются головной болью.

Связь между территориями Да Ци и Да Ся нельзя было назвать тёплыми, скорее они являлись
соперниками.

В древние времена неизвестно сколько раз они воевали. Мир между ними был только
последние двадцать лет. И если не считать пару мелких конфликтов, то территории были
вполне дружественными.

Но его дед сказал, что мир не длится долго. А территория Да Ци последние несколько лет
готовилась к войне. Они говорили что это для борьбы с пастухами, но на самом деле они
строили козни против территории Да Ся.

Через некоторое время территория Да Ци будет иметь сильную и хорошо обученную армию,
тогда войны не избежать.

“Пока я буду проходить через эти пастбища, почему бы мне не разведать какова настоящая
ситуация? Таким образом, я смогу дать дедушке полезную информацию когда вернусь!”
подумал Чу Мо.

“Эй, почему ты отпустил этих людей? Они явно хотели тебя убить!”

Послышался чей-то голос. Но Чу Мо это даже не потревожило, так как Ци Сяоюй много раз так
неожиданно появлялась.

“Эта группа людей уже не может продолжать бой. Кроме того я нескольких из них покалечил и
после восстановления они не смогут использовать Ци. Они станут обычными людьми. Разве
этого наказания не достаточно?” сказал Чу Мо не разворачиваясь. Он всего лишь остановил
лошадь и сказал чётко.

“Для меня этого не достаточно” сказала Ци Сяоюй. Она подошла к Чу Мо и посмотрев на
лошадь сказала: “Ты должен знать. Как только ты уехал, их лидер отправил сообщение.
Поэтому я боюсь, что твоя дорога не будет такой спокойной, как ты рассчитывал”.

Чу Мо гневно сказал: “Я это знал! Эта группа людей все бессовестные люди, и им нельзя
доверять!”

Ци Сяоюй посмотрела в глаза Чу Мо: “Раз ты это знал, так почему отпустил? Разве не легче
было их всех убить? Это бы сэкономило много времени и сил”.

Чу Мо непонимающе посмотрел на Ци Сяоюй и сказал: “Как ты можешь быть такой жестокой?”

Ци Сяоюй сразу же раздражённо сказала: “Как ты можешь говорить такое обо мне? Я ведь
добра к тебе, так почему ты называешь меня жестокой. Я же не говорю, чтобы ты их убил!”
закончив говорить её образ мелькнул, и она исчезла.

После этого Чу Мо ещё долго стоял на месте ошарашенный. Затем он покачал головой и
пробормотал: “Может быть, что я ошибаюсь?”

Он вздохнул. В его 13 лет от него требовали не детских решений. Он продолжил путешествие,



всю дорогу думая.

Правильно ли он поступил или нет.

Это было действительно невозможным быть в 13 лет настолько хладнокровным, чтобы быть в
состоянии уничтожать всех вставших на пути.

Наконец наступила ночь. Воцарилась тишина и спокойствие.

Но на сердце Чу Мо было неспокойно. Он чувствовал, то что сказала Ци Сяоюй было слишком
чрезмерно.

Несмотря на это, по дороге эта девушка была очень полезной, хоть и неуловимой. Хоть они
много и не общались, тем не менее, он считал её другом.

“Возможно, слова, сказанные мной, сильно ранили её. Захочет ли она позже говорить со
мной?” сказал сожалея Чу Мо, лёжа на травке и смотря на звёзды.

Лошадь, которую он забрал у грабителей мирно ела траву неподалёку.

Но внезапно начала бить копытом.

Мозг Чу Мо сразу же заработал. В лунном свете он увидел тень, летящую к нему.

“Ты должен умереть!” Чу Мо понял, эта тень следила за ним всё это время.

Чу Мо вскочил на лошадь и поскакал в противоположном направлении.

Позади него загорелось пару факелов и пару стрел приземлились недалеко от него.

Чу Мо был встревожен и зол одновременно. Кажется, эта группа не собиралась сдаваться.
Скача на лошади, Чу Мо подумал: “ Ци Сяоюй, ты была права. Нужно было убить их сразу, пока
они не доставили неприятности!”

“Из-за своей мягкосердечности я сделал ошибку!”

“Это моя вина!”

Чу Мо оглянулся назад. В ночной темноте появилось несколько всадников.

“Не дай ему сбежать!”

“У этого пацана кожа и мясо Юань зверей. Мы будем богаты, если заполучим их!”

“С помощью этого состояния мы и наши братья устроим праздник, где вино будет литься
рекой!”

АО-АО-АО!

В ночной мгле раздавались подобные крики.

Группа из сорока или пятидесяти всадников преследовали Чу Мо.
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